	ROK
	1b, angielski język biznesu, rok 1
	1nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 1
	1j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 1

	1t, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1k - program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1
	1o, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1

	poniedziałek
	1b1A, angielski język biznesu, gr 1
	1b1B, angielski język biznesu, gr 2
	1b2, angielski język biznesu, gr 3
	1n1, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1n2, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1s1, program tłumaczeniowy z j. chińskim, gr.1
	1s2, program tłumaczeniowy z j. chińskim, gr.2
	1j1A, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.1
	1j1B, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.1
	1j2A, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.2
	1j2B, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.2
	1tA, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1tB, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1k1A-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1, gr. 1
	1k1B-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1, gr. 2
	1o1, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1
	1o2, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1

	08:00
	mgr Sznicer, Gramatyka praktyczna, 1b1, s. 2.7
	dr Dolata-Zaród, j. francuski - gramatyka prakt., 1b2, s. 2.8
	o
	o
	o
	o
	mgr Zasowska, Rozumienie tekstu, 1j1, s. 2.6
	o
	o
	dr Michalak, j. niemiecki, 1t, s. 2.17
	o
	o
	o
	o

	09:45
	dr Kuczok, Gramatyka opisowa, 1b1, s. 2.8
	dr Wilczek, Rozumienie tekstu, 1b2, s. 0.3
	o
	mgr Budzisz, j. niemiecki, 1n2, s. 2.9
	dr hab. Kijak, Fonetyka praktyczna, 1s1, s. 1.46
	[bookmark: _GoBack]o
	mgrOtaka, j. japoński - konwersacja, 1j1, s. 1.48
	mgr Zasowska, Rozumienie tekstu, 1j2, s. 2.6
	o
	o
	o
	o
	mgrLubecka-Golli, j. arabski, 1o, s. 3.47

	11:30
	o
	o
	dr Kuczok, Gramatyka opisowa, 1b2, s. 2.8
	dr Golik-Prus, Elem. jęz. staroż. w kulturze współczesnej. (aspekt kult/jęz.-wybór), 1n1, s. 126
	dr Wilczek, Rozumienie tekstu, 1n2, s. 1.47
	mgr Zasowska, Rozumienie tekstu, 1s1, s. 2.6
	dr hab. Kijak, Fonetyka praktyczna, 1s2, s. 1.46
	mgrKoszołko, j. japoński - ćw. gram., 1j1, s. 0.3

	mgrOtaka, j. japoński - konwersacja, 1j2, s. 0.2

	mgr Węgrzyn, Gramatyka praktyczna, 1t, s. 3.23

	o
	o
	mgrLubecka-Golli, j. arabski, 1o, s. 3.47


	13:15
	PRZERWA

	13:45
	o
	o
	mgr Sznicer, Gramatyka praktyczna, 1b2, s. 2.7
	dr Wilczek, Rozumienie tekstu, 1n1, s. 1.5
	o
	o
	mgr Zasowska, Rozumienie tekstu, 1s2, s. 2.5
	o
	o
	mgrKoszołko, j. japoński - ćw. gram., 1j2, s. 2.17
	mgrBello-Rodzeń, Rozumienie tektu, 1t, s. 0.3
	mgr Węgrzyn, Gramatyka praktyczna, 1k, s. 3.23
	dr Dronia, Gramatyka praktyczna, 1o, s. 2.8

	15:30
	o
	o
	o
	dr Burzyński, Warsztaty psychologiczne, 1n1, s. 2.5
	dr hab.Rojczyk, Fonetyka prakt., 1n2, s. 1.47
	o
	o
	o
	o
	mgrKoszołko, j. japoński - gramatyka, 1j2, s. 2.22
	dr Golik-Prus,Elem. jęz. staroż. w kulturze współczesnej. (aspektkult/jęz.-wybór), 1t, s. 126
	mgrBello-Rodzeń, Rozumienie tektu, 1k, s. 0.3
	o
	o

	17:15
	o
	o
	o
	dr hab.Rojczyk, Fonetyka prakt., 1n1, s. 1.47
	dr Golik-Prus, Elem. jęz. staroż. w kulturze współczesnej. (aspekt kult/jęz.-wybór), 1n2, s. 126
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	
	
	mgrBello-Rodzeń, Rozumienie tektu, 1o, s. 2.22

	19:00
	o
	o
	o
	o
	dr Burzyński, Warsztaty psychologiczne, 1n2, s. 1.46
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	
	
	o
	o



	
ROK
	1b, angielski język biznesu, rok 1
	1nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 1
	1j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 1

	1t, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1k - program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1
	1o, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1

	wtorek
	1b1A, angielski język biznesu, gr 1
	1b1B, angielski język biznesu, gr 2
	1b2, angielski język biznesu, gr 3
	1n1, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1n2, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1s1, program tłumaczeniowy z j. chińskim, gr.1
	1s2, program tłumaczeniowy z j. chińskim, gr.2
	1j1A, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.1
	1j1B, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.1
	1j2A, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.2
	1j2B, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.2
	1tA, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1tB, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1k1A-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1, gr. 1
	1k1B-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1, gr. 2
	1o1, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1
	1o2, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1

	08:00
	mgr Knoll, Konwersacja, 1b1, s. 2.8
	mgr Stwora, j. pisany, 1b2, s. 3.47
	o
	o
	o
	mgr Masoń-Budzyń, Konwersacja, 1s2, s. 2.22
	o
	o
	
	o
	o
	mgr You, j. koreański, 1k, s. 3.23
	mgr Witkowski, j. arabski, 1o, s. 2.6

	09:45
	o
	o
	o
	mgrMasoń-Budzyń, Konwersacja, 1n1, s. 2.22
	o
	o
	mgr Paluch, Elem. jęz. staroż. w kulturze współczesnej. (aspekt kult/jęz.-wybór), 1s1, s. 1.46
	drSpiechowicz, j. japoński - roz. ze słuchu, 1j1, s. 2.5
	mgrKoszołko, j. japoński - pismo, 1j2, s. 0.3
	o
	o
	mgrYou, j. koreański, 1k, s. 3.23
	mgrLubecka-Golli, j. arabski, 1o, s. 2.8

	11:30
	mgr Wabik, Elem. jęz. staroż. w kulturze współczesnej. (aspekt kult/jęz.-wybór), 1b1, s. 126 (ul. Żytnia 10)
	dr Kulisz, Kultura AOJ1, 1b2, s. 2.5
	o
	mgr Budzisz, j. niemiecki, 1n2, s. 2.22
	o
	dr Bielska, Gramatyka praktyczna, 1s2, s. 2.6
	mgrMasoń-Budzyń, Konwersacja, 1j1, s. 2.5
	drSpiechowicz, j. japoński - roz. ze słuchu, 1j2, s. 3.13
	o
	o
	mgr Paluch, Elem. jęz. staroż. w kulturze współczesnej. (aspekt kult/jęz.-wybór), 1k, s. 2.17
	mgrLubecka-Golli, j. arabski, 1o, s. 2.8

	13:15
	PRZERWA

	13:45
	dr Kulisz, Kultura AOJ1, 1b1, s. 2.5
	o
	dr Jajszczok, Wstęp do literaturozn., (w-45), 1n1, 1n2, s. 1.46 od 14.30 do 15.15
	dr hab. Kida, gramatyka opisowa (w-45), 1s1, 1s2, 1t, 1k, s. 0.3 wykład od 14.30 do 15.15
	dr Bielska, Gramatyka praktyczna, 1j1, s. 2.6
	mgrMasoń-Budzyń, Konwersacja, 1j2, s. 3.47
	dr hab. Kida, gramatyka opisowa (w-45), 1s1, 1s2, 1t, 1k, s. 0.3 wykład od 14.30 do 15.15
	o
	o

	15:30
	mgrWojtala A., j. niemiecki - konwersacja, 1b1, s. 2.22
	o
	drSchauffler, Kultura AOJ2, 1n1, s. 3.47
	mgrMasoń-Budzyń, Konwersacja, 1n2, s. 1.46
	dr hab. Kida, gramatyka opisowa, 1s1, s.  2.8
	mgrWang, j. chiński-pisanie, 1s2, s. 2.5
	mgrKoszołko, j. japoński - gramatyka, 1j1, s. 0.1
	dr Bielska, Gramatyka praktyczna, 1j2, s. 2.6
	mgr Budzisz, j. niemiecki, 1t, s. 3.48
	o
	o
	o
	o

	17:15
	o
	o
	o
	dr Jajszczok, Wstęp do literaturozn., 1n1, s. 1.46
	drSchauffler, Kultura AOJ2, 1n2, s. 3.47
	mgrWang, j. chiński-konwersacja, 1s1, s. 2.6
	dr hab. Kida, gramatyka opisowa, 1s2, s. 2.8
	mgrKoszołko, j. japoński - pismo, 1j1, s. 0.1
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	19:00
	o
	o
	o
	o
	o
	mgrWang, j. chiński-pisanie, 1s1, s. 2.6
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o





	
ROK
	1b, angielski język biznesu, rok 1
	1nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 1
	1j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 1

	1t, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1k - program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1
	1o, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1

	środa
	1b1A, angielski język biznesu, gr 1
	1b1B, angielski język biznesu, gr 2
	1b2, angielski język biznesu, gr 3
	1n1, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1n2, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1s1, program tłumaczeniowy z j. chińskim, gr.1
	1s2, program tłumaczeniowy z j. chińskim, gr.2
	1j1A, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.1
	1j1B, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.1
	1j2A, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.2
	1j2B, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.2
	1tA, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1tB, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1k1A-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1, gr. 1
	1k1B-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1, gr. 2
	1o1, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1
	1o2, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1

	08:00
	dr hab. Drożdż, Gramatyka opisowa (w-45), 1b1, 1b2, s. 1.48 - od 8.00 do 8.45
	dr hab. Drożdż, Gramatyka opisowa (w-45), 1n1, 1n2, 1k s. 1.48 - od 8.50 do 9.35
	o
	dr Bańka-Orłowska, j. chiński - leksyka i gramatyka, 1s2, s. 2.8
	dr Grotek, Fonetyka prakt., 1j1, s. 2.22
	o
	o
	o
	o
	dr hab. Drożdż, Gramatyka opisowa (w-45), 1n1, 1n2, 1k s. 1.48 - od 8.50 do 9.35
	o
	o

	09:45
	dr hab. Kubisz, Kultura AOJ (w-45), 1b1, 1b2, s. 0.3 - od 10.35 do 11.20

	prof. Gabryś-Barker, Metodyka nauczania j. obcych (w-45), 1n1, 1n2, s. 1.48 - od 9.45 do 10.30

	dr hab. Kiliańska-Przybyło, j. pisany, 1s1, s. 2.6
	dr Bańka-Orłowska, j. chiński - leksyka i gramatyka, 1s2, s. 2.8
	dr hab.Cetnarowska, gramatyka opisowa, 1j1, s. 2.17
	dr Grotek, Fonetyka prakt., 1j2, s. 2.22
	o
	o
	dr hab. Drożdż, Gramatyka opisowa, 1k, s. 3.48

	o
	o

	11:30
	dr Wilczek, Rozumienie tekstu, 1b1, s. 1.5
	o
	mgr Budzisz, j. niemiecki, 1n1, s. 3.48
	drWysocka-Narewska, Metodyka nauczania j. obcych, 1n2, s. 2.7
	dr Bańka-Orłowska, j. chiński - leksyka i gramatyka, 1s1, s. 2.8
	dr hab. Kiliańska-Przybyło, j. pisany, 1s2, s. 2.6
	dr hab.Cetnarowska, gramatyka opisowa (w-45), 1j1, 1j2, 1o, s. 0.3 - od 11.30 do 12.15

	o
	o
	mgrYou, j. koreański, 1k, s. 2.17

	dr hab.Cetnarowska, gramatyka opisowa (w-45), 1j1, 1j2, 1o, s. 0.3 - od 11.30 do 12.15

	13:15
	PRZERWA

	13:45
	mgr Wojtala A., j. niemiecki -gramatyka , 1b1, s. 2.17

	dr hab. Jędrzejko, Historia AOJ 2 (w-45),1b2,  1n2, 1k, 1o, s. 0.3 - od 14.35 do 15.20
	dr Huk, Warsztaty pedagogiczne, 1n1, s. 1.5
	dr hab. Jędrzejko, Historia AOJ 2 (w-45),1b2,  1n2, 1k, 1o, s. 0.3 - od 14.35 do 15.20
	dr Bańka-Orłowska, j. chiński - leksyka i gramatyka, 1s1, s. 2.8
	o
	o
	o
	dr hab. Cetnarowska, gramatyka opisowa, 1j2, s. 2.22

	mgr Budzisz, j. niemiecki, 1t, s. 3.48
	o
	dr hab. Jędrzejko, Historia AOJ 2 (w-45),1b2,  1n2, 1k, 1o, s. 0.3 - od 14.35 do 15.20


	15:30
	dr hab. Jędrzejko, Historia AOJ 2 (w-45), 1b1,  1n1, s. 0.3 - od 15.30 do 16.15

	o
	dr hab. Jędrzejko, Historia AOJ 2 (w-45),  1n1, s. 0.3 - od 15.30 do 16.15

	dr Musioł, Warsztaty pedagogiczne, 1n2, s. 3.23
	dr Jajszczok, Wstęp do literaturozn., (w-45), 1s1, 1s2, 1t, s. 1.46 od 16.20 do 17.05

	dr Jajszczok, Wstęp do literaturozn., (w-45), 1j1, 1j2, 1o, 1k, s. 1.46  od 15.30 do 16.15 / dr hab. Jędrzejko, Historia AOJ 2 (w-45), 1j1, 1j2, s. 0.3 - od 16.20 do 17.05

	dr Jajszczok, Wstęp do literaturozn., (w-45), 1s1, 1s2, 1t, s. 1.46 od 16.20 do 17.05
	dr Jajszczok, Wstęp do literaturozn., (w-45), 1j1, 1j2, 1o, 1k, s. 1.46 od 15.30 do 16.15


	17:15
	o
	o
	o
	mgr Budzisz, j. niemiecki, 1n1, s. 3.48
	dr Jajszczok, Wstęp do literaturozn., 1n2, s. 1.46
	dr hab.Jędrzejko, Historia AOJ 2 (w-45), 1s1, 1s2, 1t, s. 0.3 - od 17.15 do 18.00
	o
	o
	o
	o
	dr hab.Jędrzejko, Historia AOJ 2 (w-45), 1s1, 1s2, 1t, s. 0.3 - od 17.15 do 18.00
	o
	o
	o
	o




	ROK
	1b, angielski język biznesu, rok 1
	1nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 1
	1j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 1

	1t, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1k - program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1
	1o, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1

	czwartek
	1b1A, angielski język biznesu, gr 1
	1b1B, angielski język biznesu, gr 2
	1b2, angielski język biznesu, gr 3
	1n1, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1n2, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1s1, program tłumaczeniowy z j. chińskim, gr.1
	1s2, program tłumaczeniowy z j. chińskim, gr.2
	1j1A, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.1
	1j1B, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.1
	1j2A, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.2
	1j2B, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.2
	1tA, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1tB, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1k1A-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1, gr. 1
	1k1B-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1, gr. 2
	1o1, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1
	1o2, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1

	08:00
	o
	o
	dr Majer, j. biznesu, 1b2, s. 1.48
	dr Nowak, Pisanie, 1n1, s. 2.9
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	09:45
	mgr Stwora, j. pisany, 1b1, s. 2.53
	mgr Wabik, Elem. jęz. staroż. w kulturze współczesnej. (aspekt kult/jęz.-wybór), 1b2, s. 126 (ul. Żytnia 10)
	dr hab. Drożdż, Gramatyka opisowa, 1n1, s. 3.23
	dr Nowak, Pisanie, 1n2, s. 2.19
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	mgrGrymska, Fonetyka praktyczna, 1t, s. 3.48
	o
	o
	dr Kuczok, Gramatyka opisowa, 1o, s. 3.47

	11:30
	dr Majer, j. biznesu, 1b1, s. 1.48
	o
	dr Wysocka-Narewska, Metodyka nauczania j. obcych, 1n1, s. 2.8
	dr hab. Drożdż, Gramatyka opisowa, 1n2, s. 3.23
	dr Bielska, Gramatyka praktyczna, 1s1, s. 2.22
	o
	mgr Paluch, Elem. jęz. staroż. w kulturze współczesnej. (aspekt kult/jęz.-wybór), 1j1, s. 2.17
	dr Nowak, Pisanie, 1j2, 
s. 2.19
	dr Kuczok, Gramatyka opisowa, 1t, s. 1.46
	mgr Grymska, Fonetyka praktyczna, 1k, s. 3.48
	mgr Wabik, Elem. jęz. staroż. w kulturze współczesnej. (aspekt kult/jęz.-wybór), 1o, s. 126 (ul. Żytnia 10)

	13:15
	PRZERWA

	13:45
	o
	o
	mgr Arabska, j. francuski - pisanie, 1b2, s. 2.54
	dr hab. Solska, Gramatyka praktyczna, 1n1, s. 2.6
	dr Bielska, Wczesnoszkolna dydaktyka j. obcego 1, 1n2, s. 2.22
	mgr Wang, j. chiński-słuchanie, 1s1, s. 3.47
	o
	dr Nowak, Pisanie, 1j1, 
s. 0.3
	mgr Paluch, Elem. jęz. staroż. w kulturze współczesnej. (aspekt kult/jęz.-wybór), 1j2, s. 2.17
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	15:30
	o
	o
	o
	dr Bielska, Wczesnoszkolna dydaktyka j. obcego 1, 1n1, s. 2.22
	dr hab. Solska, Gramatyka praktyczna, 1n2, s. 2.6
	mgr Paluch, Elem. jęz. staroż. w kulturze współczesnej. (aspekt kult/jęz.-wybór), 1s1, s. 2.17
	mgr Wang, j. chiński-słuchanie, 1s2, s. 3.47
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	17:15
	o
	o
	o
	dr Bielska, Wczesnoszkolna dydaktyka j. obcego 1 (w-45), 1n1, 1n2, s. 1.46 od 17.15 do 18.00
	o
	mgr Wang, j. chiński-konwersacja, 1s2, s. 3.47
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	19:00
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o




	
ROK
	1b, angielski język biznesu, rok 1

	1nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 1
	1j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 1


	1t, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1k - program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1
	1o, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1

	piątek
	1b1A, angielski język biznesu, gr 1
	1b1B, angielski język biznesu, gr 2
	1b2, angielski język biznesu, gr 3
	1n1, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1n2, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 1
	1s1, program tłumaczeniowy z j. chińskim, gr.1
	1s2, program tłumaczeniowy z j. chińskim, gr.2
	1j1A, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.1
	1j1B, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.1
	1j2A, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.2
	1j2B, program tłumaczeniowy z j. japońskim, gr.2
	1tA, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1tB, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 1
	1k1A-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1, gr. 1
	1k1B-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 1, gr. 2
	1o1, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1
	1o2, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 1

	08:00
	dr Żyłko-Groele, j. niem.-pisanie, 1b1, s. 2.17
	mgr Knoll, Konwersacja, 1b2, s. 1.5
	PRAKTYKI

	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	09:45
	dr Delakowicz-Galowy, Korespondencja służbowa i handlowa, 1b1, s. 1.48
	mgr Arabska, j. francuski - konwersacja, 1b2, s. 3.47
	
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Gałajda, Konwersacja, 1t, s. 1.5, do 19.03 zajęcia prowadzi mgr L. Łata
	dr Łęcki, j. pisany, 1k, s. 3.23
	o
	o

	11:30
	mgr Wojtala I., Wiedza o polityce i gosp. krajów angl., 1b1, s. 2.53
	dr Delakowicz-Galowy, Korespondencja służbowa i handlowa, 1b2, s. 1.48
	
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Gałajda, Konwersacja, 1k, s. 1.5, do 19.03 zajęcia prowadzi mgr L. Łata
	dr Łęcki, j. pisany, 1o, s. 3.23

	13:15
	PRZERWA
	
	PRZERWA

	13:45
	dr Pluszczyk, Fonetyka prakt., 1b1A(24), s. 1.47
	o
	mgr Wojtala I., Wiedza o polityce i gosp. krajów angl., 1b2, s. 2.53
	
	mgr Masoń-Budzyń, Konwersacja, 1s1, s. 1.46
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Łęcki, j. pisany, 1t, s. 3.23
	mgr You, j. koreański, 1k, 
s. 2.22
	dr Gałajda, Konwersacja, 1o, s. 1.5, do 19.03 zajęcia prowadzi mgr L. Łata

	15:30
	o
	dr Pluszczyk, Fonetyka prakt., 1b2+1b1B, s. 1.47
	
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr You, j. koreański, 1k, 
s. 2.22
	mgr Masoń-Budzyń, Fonetyka prakt. ,1o2, s. 1.46

	17:15
	o
	o
	o
	
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	19:00
	o
	o
	o
	
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o









	

ROK
	2b, angielski język biznesu, rok 2


	2s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2

	2nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 2
	2ni, program nauczycielski z informatyką, rok 2
	2j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2


	2k-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 2, gr. 1
	2t,  program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 2
	2o, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 2
	2ind, program tłumaczeniowy z j. Indii, rok 2

	poniedziałek
	2b1A, angielski język biznesu, gr 1
	2b1B, angielski język biznesu, gr 1
	2b2A, angielski język biznesu, gr 2
	2b2B, angielski język biznesu, gr 2
	2s1, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2
	2s2, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2
	2nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 2
	2ni, program nauczycielski z informatyką, rok 2
	2j1A- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr1
	2j1B- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr1
	2j2A- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr2
	2j2B- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr2
	2k-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 2, gr. 1
	.
	.
	.

	08:00
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Gościniak, sieci komp. i aplik. Sieciowe (w), 2ni, s. 2.53 wykład c o 2 tygodnie od 24 luty
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Budzisz, j. niemiecki-fonetyka, 2t, s. 1.47
	o
	mgr Wasilewska, j. hindi, 2i, s. 1.5

	09:45
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Gościniak, sieci komp. i aplik. Sieciowe (w), 2ni, s. 2.53 wykład c o 2 tygodnie od 24 luty
	o
	o
	o
	o
	dr hab. Zabawa, Studia kontrastywne (wybór) - pol-ang (ćw-45), 2k, s. 3.48 od 10.35 do 11.20
	dr Michalak, j. niemiecki-gramatykaprakt., 2t, s. 2.17
	dr hab. Zabawa, Studia kontrastywne (wybór) - pol-ang (ćw-45), 2o, 2i, s. 3.48 - od 9.45 do 10.30


	11:30
	dr Michalik, język biznesu, 2b1, s. 1.48
	o
	o
	dr hab. Zabawa, Studia kontrastywne (wybór) - pol-ang (ćw-45), 2s1, s. 3.48
co 2 tyg. 90 min.

początek zajęć 2.03 w sali 1.48 
(90 min)
	dr hab. Zabawa, Studia kontrastywne (wybór) - pol-ang (ćw-45), 2s2, s. 3.48
co 2 tyg. 90 min.

początek zajęć 2.03 w sali 1.48 
(90 min)
	dr Michalak, dydaktyka j. niem. , 2nn, s. 2.17
	o
	o
	o
	o
	o
	dr hab. Warchał, Tekst akademicki, 2k, s. 2.5
	o
	o
	o

	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	dr hab. Sojka, Kultura AOJ (wybór - Kanada), 2b1, s. 1.46
	o
	o
	o
	o
	dr Michalak, dydaktyka j. niem.(w-45) , 2nn, s. 2.6 - od 13.45 do 14.30
	dr Lamża, Programowanie, 2ni, s. 1.21
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	15:30
	mgr Węgrzyn, Gramatyka praktyczna, 2b1, s.3.23
	dr hab. Sojka, Kultura AOJ (wybór - Kanada), 2b2, s. 1.46
	o
	o
	o
	dr hab. Porzuczek, Fonetyka prakt., 2ni, s. 1.18
	mgr Sekikawa, j. japoński - konwersacja, 2j1, s. 2.9
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	17:15
	o
	o
	dr Michalik, język biznesu, 2b2, s. 1.48
	o
	o
	dr hab. Porzuczek, Fonetyka prakt., 2nn, s. 1.18
	o
	mgr Węgrzyn, Gramatyka praktyczna, 2j1, s. 3.23
	mgr Sekikawa, j. japoński - konwersacja, 2j2, s. 2.9
	o
	o
	o
	o

	19:00
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Węgrzyn, Gramatyka praktyczna, 2j2, s. 3.23
	o
	o
	o
	o



	
ROK
	2b, angielski język biznesu, rok 2


	2s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2

	2nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 2
	2ni, program nauczycielski z informatyką, rok 2
	2j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2


	2k-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 2, gr. 1
	2t,  program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 2
	2o, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 2
	2ind, program tłumaczeniowy z j. Indii, rok 2

	wtorek
	2b1A, angielski język biznesu, gr 1
	2b1B, angielski język biznesu, gr 1
	2b2A, angielski język biznesu, gr 2
	2b2B, angielski język biznesu, gr 2
	2s1, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2
	2s2, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2
	2nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 2
	2ni, program nauczycielski z informatyką, rok 2
	2j1A- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr1
	2j1B- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr1
	2j2A- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr2
	2j2B- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr2
	
	.
	.
	.

	08:00
	o
	o
	o
	o
	
	o
	o
	o
	dr Spiechowicz, j. japoński - ćw. gram., 2j1, s. 2.5
	dr Ślęzak-Świat, Tekst akademicki, 2j2, s. 2.17
	o
	o
	
	mgr Wasilewska, j. hindi, 2i, s. 3.13

	09:45
	o
	o
	o
	o
	
	o
	o
	o
	dr Ślęzak-Świat, Tekst akademicki, 2j1, s. 2.17
	mgr Szymczak, Rozumienie tekstu, 2j2, s. 2.9
	o
	o
	dr Abdallah-Krzepkowska, j. arabski, 2o, s. 3.5
	dr Sen-Podstawska, j. bengali, 2i, s. 3.54

	11:30
	dr Palka, Tekst akademicki, 2b1, s. 1.5
	o
	o
	mgr Węgrzyn, Gramatyka praktyczna, 2s1, s. 3.23
	o
	mgr Szymczak, Rozumienie tekstu, 2nn, 2ni, s. 2.9
	o
	o
	o
	o
	lic. Kim, j. koreański, 2k, s. 2.7
	o
	mgr Witkowski, j. arabski, 2o, s. 1.46
	dr Sen-Podstawska, j. bengali, 2i, s. 3.54

	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	dr Janikowski, metodologia badań jęz., 2b1, s. 3.13
	o
	o
	dr Ślęzak-Świat, Tekst akademicki, 2s1, s. 2.17
	o
	mgr Budzisz, j. niemiecki-konwersacja, 2nn, s. 3.48
	dr Gajos-Grzetić, Metodyka nauczania informatyki i technol. infor., 2ni, s. 2.52
	o
	o
	o
	o
	mgr Węgrzyn, Gramatyka praktyczna, 2k, s. 3.23
	mgr Szymczak, Rozumienie tekstu, 2t, s. 2.9
	dr Palka, Tekst akademicki, 2o, 2i, s. 1.5

	15:30
	o
	o
	dr Janikowski, metodologia badań jęz., 2b2, s. 3.13
	
	mgr Szymczak, Rozumienie tekstu, 2s2, s. 2.9
	dr Ślęzak-Świat, Tekst akademicki, 2nn, 2ni, s. 2.17
	o
	o
	o
	o
	lic. Kim, j. koreański, 2k, s. 2.7
	mgr Dos Santos-Vongula, j.niem.-konwersacja, 2t, s. 0.3
	mgr Węgrzyn, Gramatyka praktyczna, 2o, 2i, s. 3.23

	17:15
	o
	o
	dr Palka, Tekst akademicki, 2b1, s. 1.5
	o
	dr Ślęzak-Świat, Tekst akademicki, 2s2, s. 2.17
	mgr Dos Santos-Vongula, j.niem.-gram.prakt., 2nn, s. 0.3
	dr Gajos-Grzetić, Metodyka nauczania informatyki i technol. infor. (w-45), 2ni, s. 1.48 wykład
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Węgrzyn, Gramatyka praktyczna, 2t, s. 3.23
	mgr Szymczak, Rozumienie tekstu, 2o, 2i, s. 2.9

	19:00
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Węgrzyn, Gramatyka praktyczna, 2s2, s. 3.23
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o




	
ROK
	2b, angielski język biznesu, rok 2


	2s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2

	2nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 2
	2ni, program nauczycielski z informatyką, rok 2
	2j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2


	2k-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 2, gr. 1
	2t,  program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 2
	2o, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 2
	2ind, program tłumaczeniowy z j. Indii, rok 2

	środa
	2b1A, angielski język biznesu, gr 1
	2b1B, angielski język biznesu, gr 1
	2b2A, angielski język biznesu, gr 2
	2b2B, angielski język biznesu, gr 2
	2s1, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2
	2s2, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2
	2nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 2
	2ni, program nauczycielski z informatyką, rok 2
	2j1A- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr1
	2j1B- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr1
	2j2A- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr2
	2j2B- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr2
	2k-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 2, gr. 1
	.
	.
	.

	08:00
	mgr Wojtala I., Wiedza o polityce i gosp. krajów angl., 2b1, s. 3.47
	dr Taraszka-Drożdż, j. francuski - gramatyka prakt., 2b2, s. 2.6
	dr hab. Borysławski, Historia literatury brytyjskiej (w-45), 2s1, 2s2, 2k, 2t, s. 1.46 - od 8.50 do 9.35
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	dr hab. Borysławski, Historia literatury brytyjskiej (w-45), 2s1, 2s2, 2k, 2t, s. 1.46 - od 8.50 do 9.35
	o
	o

	09:45
	o
	o
	mgr Wojtala I., Wiedza o polityce i gosp. krajów angl., 2b2, s. 3.47
	o
	o
	o
	o
	dr hab. Wojtaszek, Studia kontrastywne (wybór) - pol.-ang. (ćw-45), 2j1, s. 1.46 -od 9.45 do 10.30 / dr hab. Bogdanowska-Jakubowska, Językoznawstwo opisowe (wybór)- analiza tekstu (ćw-45), 2j2, s. 3.23 od 10.35 do 11.20
	dr hab. Bogdanowska-Jakubowska, Językoznawstwo opisowe (wybór)- pragmatyka z semantyką (ćw-45), 2j1, s. 3.23  od 9.45 do 10.30 / dr hab. Wojtaszek, Studia kontrastywne (wybór) - pol.-ang. (ćw-45), 2j2, s. 1.46 - od 10.35 do 11.20
	dr Lebek, Historia lit. bryt., 2k, s. 2.5
	dr Wilczek, Historia lit. bryt., 2t, s. 1.5
	mgr Łata, konwersacja, 2o, 2i, s. 48 ul. Żytnia 12

	11:30
	dr hab. Borysławski, Historia literatury brytyjskiej (w), 2b1, 2b2, s. 1.46
	o
	o
	prof. Gabryś-Barker, Teoria przysw. i uczenia się j. obc., 2nn, 2ni, s. 1.48
	o
	o
	o
	o
	dr hab. Bogdanowska-Jakubowska, Językoznawstwo opisowe (wybór)- pragmatyka z semantyką (ćw-45), 2k, s. 3.23 - od 11.30 do 12.15
	mgr Łata, konwersacja, 2t, s. 48 ul. Żytnia 12
	dr hab. Bogdanowska-Jakubowska, Językoznawstwo opisowe (wybór)- pragmatyka z semantyką (ćw-45), 2o, 2i, s.  3.23 - od 12.20 - 13.05

	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	o
	o
	o
	o
	dr hab. Bogdanowska-Jakubowska, Językoznawstwo opisowe (wybór)- analiza tekstu (ćw-45), 2s1, s. 3.23 - od 13.45 do 14.30
	dr hab. Bogdanowska-Jakubowska, Językoznawstwo opisowe (wybór)- analiza tekstu (ćw-45), 2s2, s. 3.23 - od 14.35 do 15.20
	prof. Gabryś-Barker, Metodyka nauczania j. obcych (wybór - indywidualiz. proc. naucz.), 2nn, ni, s. 1.48
	dr hab. Borysławski, Historia literatury brytyjskiej (w-45), 2j1, 2j2, 2o, 2i, s. 0,3 - od 13.45 do 14.30

	mgr Zasowska, konwersacja, 2k, s. 2.6
	dr hab. Wojtaszek, Studia kontrastywne (wybór - konf.lubpol-ang.) (ćw-45), 2t, s. 1.46 - od 13.45 do 14.30
	dr hab. Borysławski, Historia literatury brytyjskiej (w-45), 2j1, 2j2, 2o, 2i, s. 0,3 - od 13.45 do 14.30

	15:30
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Bronder, j. niemiecki, (początkujący), 2ni, 4n, s. 2.22
	dr Olszewski, j. japoński - pismo, 2j2, s. 2.9
	o
	o
	o
	mgr You, j. koreański, 2k, s. 3.47
	o
	o
	o

	17:15
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	19:00
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o




	
ROK
	2b, angielski język biznesu, rok 2


	2s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2

	2nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 2
	2ni, program nauczycielski z informatyką, rok 2
	2j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2


	2k-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 2, gr. 1
	2t,  program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 2
	2o, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 2
	2ind, program tłumaczeniowy z j. Indii, rok 2

	czwartek
	2b1A, angielski język biznesu, gr 1
	2b1B, angielski język biznesu, gr 1
	2b2A, angielski język biznesu, gr 2
	2b2B, angielski język biznesu, gr 2
	2s1, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2
	2s2, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2
	2nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 2
	2ni, program nauczycielski z informatyką, rok 2
	2j1A- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr1
	2j1B- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr1
	2j2A- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr2
	2j2B- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr2
	2k-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 2, gr. 1
	.
	.
	.

	08:00
	dr Michalik, Tłumaczenie pisemne, 2b1, s. 1.5
	o
	mgr Dos Santos-Vongula, j.niem.-konwersacja, 2b2, s. 3.23
	o
	mgr Ma, j. chiński - pisanie, 2s2, s. 2.7
	
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	09:45
	dr Michalik, Tłumaczenie pisemne, 2b1, s. 1.5
	o
	mgr Dos Santos-Vongula, j.niem.-gramatyka, 2b2, s. 2.5
	mgr QiuXiaoyan, j. chiński - pisanie, 2s1, s. 2.6
	mgr Ma, j. chiński - słuchanie, 2s2, s. 1.48
	
	dr hab. Masłoń, Historia literatury brytyjskiej, 2j1, s. 2.17
	dr hab. Nitka, Historia literatury brytyjskiej, 2j2, s. 0.3
	mgr Szymczak, Rozumienie tekstu, 2k, s. 2.9
	o
	o
	o

	11:30
	o
	o
	dr Michalik, Tłumaczenie pisemne, 2b2, s. 1.5
	mgr QiuXiaoyan, j. chiński - słuchanie, 2s1, s. 2.6
	o
	PRAKTYKI
	mgr Szymczak, Rozumienie tekstu, 2j1, s. 2.9
	o
	o
	dr Lebek K., Historia lit. bryt., 2k, s. 2.5
	dr hab. Warchał, Tekst akademicki, 2t, s. 3.47
	o
	o

	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	dr Tobiasz L., j.niem.-konwersacja, 2b1, s. 2.7
	dr Michalik, Tłumaczenie pisemne, 2b2, s. 1.5
	dr Lebek K., Historia lit. bryt., 2s1, s. 2.5
	o
	
	dr Olszewski, j. japoński - pismo, 2j1, s. 3.23
	o
	o
	lic. Kim, j. koreański, 2k, s.  2.8
	dr hab. Bogdanowska-Jakubowska, Językoznawstwo opisowe (wybór)- analiza tekstu/pragmatyka z semantyką (ćw-45), 2t, s. 1.46 - od 13.45 do 14.30
	o
	o

	15:30
	o
	o
	mgr Arabska, j. francuski - korespondencja handlowa, 2b2, s. 3.23
	o
	mgr Szymczak, Rozumienie tekstu, 2s1, s. 2.9
	o
	
	o
	o
	o
	
	o
	o
	o

	17:15
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	19:00
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o




	
ROK
	2b, angielski język biznesu, rok 2


	2s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2

	2nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 2
	2ni, program nauczycielski z informatyką, rok 2
	2j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2


	2k-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 2, gr. 1
	2t,  program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 2
	2o, program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 2
	2ind, program tłumaczeniowy z j. Indii, rok 2

	piątek
	2b1A, angielski język biznesu, gr 1
	2b1B, angielski język biznesu, gr 1
	2b2A, angielski język biznesu, gr 2
	2b2B, angielski język biznesu, gr 2
	2s1, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2
	2s2, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 2
	2nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 2
	2ni, program nauczycielski z informatyką, rok 2
	2j1A- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr1
	2j1B- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr1
	2j2A- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr2
	2j2B- program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 2, gr2
	2k-program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 2, gr. 1
	.
	.
	.

	08:00
	o
	o
	o
	o
	dr Papaja, Konwersacja, 2s1, s. 3.48
	dr Kisiel M., Historia lit. bryt., 2s2, s. 3.47
	o
	o
	o
	o
	dr Spiechowicz, j. japoński - gramatyka, 2j2, s. 2.22

	o
	o
	dr Czyż, j. arabski, 2o, s. 0.3
	o

	09:45
	dr Żyłko-Groele, j. niem.-koresp. handl., 2b1, s. 2.17
	mgr Masoń-Budzyń, Konwersacja, 2b2, s. 1.46

	mgr Knoll, j. chiński-leksyka i gramatyka, 2s1, s. 2.5
	mgr QiuXiaoyan, j. chiński - konwersacja, 2s2 , s. 3.47
	dr Papaja, Konwersacja, 2nn, 2ni, s. 3.48

	o
	o
	dr Spiechowicz, j. japoński - ćw. gram., 2j2, s. 2.22

	o
	o
	dr Czyż, j. arabski, 2o, s. 0.3
	o

	11:30
	mgr Masoń-Budzyń, Konwersacja, 2b1, s. 1.46
	dr Żyłko-Groele, j. niem.-koresp. handl., 2b2, s. 2.17 / 
mgr Arabska, j. francuski - konwersacja, 2b2, s. 3.47
	mgr QiuXiaoyan, j. chiński - konwersacja, 2s1 , s. 0.3
	dr hab. Latkowska, Konwersacja, 2s2, s. 2.5
	dr Tobiasz E., Wiedza o krajach NOJ (wybór) (ćw-45), 2nn, s. 2.8 - od 12.20 do 13.05
	o
	dr Spiechowicz, j. japoński - gramatyka, 2j1, s. 2.22

	dr Nowak, Konwersacja, 2j2, s. 126, ul. Żytnia 10

	o
	o
	dr Pawlicki, Historia literatury brytyjskiej, 2o, 2i, s. 2.6


	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	dr Tobiasz L., j.niem.-konwersacja, 2b1, s. 2.7

	dr Delakowicz-Galowy, Korespondencja służbowa i handlowa, 2b2, s. 1.48

	o
	mgr Knoll, j. chiński-leksyka i gramatyka, 2s2, s. 3.48
	dr Matusz, Gramatyka praktyczna, 2nn, 2ni, s. 2.9

	dr Schauffler, Kultura AOJ2 (w), 2j1, 2j2, 2o, 2i, s. 0.3

	o
	dr Tobiasz E., Wiedza o kulturze krajów NOJ, 2t, s. 2.8
	dr Schauffler, Kultura AOJ2 (w), 2j1, 2j2, 2o, 2i, s. 0.3


	15:30
	dr Delakowicz-Galowy, Korespondencja służbowa i handlowa, 2b1, s. 1.48

	dr Matusz, Gramatyka praktyczna, 2b2, s. 2.9

	dr Schauffler, Kultura AOJ2 (w), 2s1, 2s2, 2k, 2t, s. 0.3

	o
	dr Gajos-Grzetić, Szkolna pracownia komp. (w-45+ćw-45), 2ni, s. 2.22wykład
	dr Nowak, Konwersacja, 2j1, s. 2.17

	o
	o
	dr Schauffler, Kultura AOJ2 (w), 2s1, 2s2, 2k, 2t, s. 0.3

	o
	o

	17:15
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	
	o

	19:00
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o





	
ROK
	3b, angielski język biznesu, rok 3
	3nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 3
	3ni, program nauczycielski z informatyką, rok 3
	3j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 3

	3s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 3

	3t, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 3
	3k, program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok

	3o,  program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 3
	3ind, program tłumaczeniowy z j. Indii, rok 3

	poniedziałek
	3b1A
	3b2
	3nn
	3ni
	3j1A
	3j1B
	3j2A
	3j2B
	3sA
	3sB
	3sC
	3tA
	3tB
	3kA
	3kB
	3o
	3

	08:00
	o
	o
	o
	o
	
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Sycz-Opoń , tłum. symultaniczne (wybór - ekon./prawn.), 3tB(11os.), s. 2.52
	o
	o
	o
	o

	09:45
	o
	o
	
	
	o
	o
	mgr Sekikawa j. japoński - konwersacja, 3j2, s. 3.23
	dr Sycz-Opoń , tłum. symultaniczne (wybór - ekon.), 3sA(12os.), s. 2.52
	o
	o
	mgr Gierszal-Sławik, tłum. konsekutywne (wybór - prawn./ekon.), 3t, s. 2.19
	o
	o
	o
	mgr Wasilewska, Tłumaczenie w j. hindi, 3i, s. 1.5

	11:30
	o
	o
	dr Dronia, seminarium licencjackie, 3nn, 3ni, s. 4.2
	mgr Sekikawa j. japoński - konwersacja, 3j1, s. 2.9
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Sycz-Opoń , tłum. symultaniczne (wybór - ekon./prawn.), 3tA(11os.), s. 2.52
	o
	o
	o
	o
	mgr Wasilewska, j. hindi, 3i, s. 1.5

	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	o
	o
	dr hab. Zabawa, Językoznawstwo kontrastywne (wybór) - pol-ang (ćw-45), 3nn, 3ni, s. 3.48 od 13.45 do 14.30
	o
	dr hab. Bartłomiejczyk, tłum. symultaniczne (wybór - prawn.), 3j1B(6os.)+3j2B(6os.), s. 2.52
	o
	dr hab. Bartłomiejczyk, tłum. symultaniczne (wybór - prawn.), 3j1B(6os.)+3j2B(6os.), s. 2.52
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	15:30
	o
	o
	o
	dr Lamża, Projekt z informatyki, 3ni, s. 1.5
	o
	o
	dr hab. Bartłomiejczyk, tłum. symultaniczne (wybór - prawn.), 3j2A(12os.), s. 2.52
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	17:15
	o
	o
	o
	o
	dr hab. Bartłomiejczyk, tłum. symultaniczne (wybór - prawn.), 3j1A(13os.), s. 2.52
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o





	ROK
	3b, angielski język biznesu, rok 3
	3nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 3
	3ni, program nauczycielski z informatyką, rok 3
	3j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 3

	3s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 3

	3t, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 3
	3k, program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok

	3o,  program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 3
	3ind, program tłumaczeniowy z j. Indii, rok 3

	wtorek
	3b1A
	3b2
	3nn
	3ni
	3j1A
	3j1B
	3j2A
	3j2B
	3sA
	3sB
	3sC
	3tA
	3tB
	3kA
	3kB
	3o
	3i

	08:00
	o
	o
	
	
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	mgrHolewik, tłum. symultaniczne, 3kA(11os.), s. 2.52
	o
	o
	o

	09:45
	drDelakowicz-Galowy, język biznesu ,3b1, s. 1.48
	o
	o
	o
	dr hab.Porzuczek, tłum. pisemne (wybór - artyst.), 3j1, s. 3.47
	
	
	mgrKnoll, Tłumaczenie w j. chińskim, 3s, s. 2.7

	o
	o
	mgr Stwora, tłum. pisemne (wybór - artyst.), 3k, s. 2.53
	mgr Witkowski, j. arabski-konwersacja, 3o, s. 2.6
	mgr Wasilewska, j. hindi, 3i, s. 4.65

	11:30
	o
	o
	o
	o
	mgrKoszołko, j. japoński - gramatyka, 3j1, s. 0.3
	dr hab.Porzuczek, tłum. pisemne (wybór - artyst.), 3j2, s. 3.47
	drMyrczek-Kadłubicka, tłum. konsekutywne (wybór - ekon.), 3sA(11os.)+3sB(10os.), s. 1.18
	dr hab.Gumul, tłum. symultaniczne (wybór - ekon.), 3sC(7os.)+ERAZMUS (hiszp.) (5os.), s. 2.19
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Wasilewska, j. hindi, 3i, s. 4.65

	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	o
	o
	o
	o
	drMyrczek-Kadłubicka, tłum. konsekutywne (wybór - prawn./ekon.), 3j1A(13os.)+3sC(10os.), s. 1.18
	o
	mgrKoszołko, j. japoński - gramatyka, 3j2, s. 2.52
	o
	dr hab.Gumul, tłum. symultaniczne (wybór - ekon.), 3sB(12os.), s. 2.19
	drMyrczek-Kadłubicka, tłum. konsekutywne (wybór - prawn./ekon.), 3j1A(13os.)+3sC(10os.), s. 1.18
	mgr Dos Santos-Vongula, j.niem.-gram.prakt., 3t, s. 2.8
	lic. Kim, j. koreański, 3k, s. 2.7
	o
	o
	o

	15:30
	o
	drDelakowicz-Galowy, język biznesu ,3b2, s. 1.48
	o
	o
	dr Jajszczok, Seminarium licencjackie, 3j1, 3j2, 3s, 3k, 3t, 3o, 3i, s. 3.58 / dr Palka, Seminarium licencjackie,  3j1, 3j2, 3s, 3k, 3t, 3o, 3i, s. 1.5


	17:15
	o
	o
	o
	o
	o
	drMyrczek-Kadłubicka, tłum. konsekutywne (wybór - prawn.), 3j2(18os.)+3j1B(6os.), s. 1.18

	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	19:00
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o






	ROK
	3b, angielski język biznesu, k 3
	3nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 3
	3ni, program nauczycielski z informatyką, rok 3
	3j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 3

	3s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 3

	3t, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 3
	3k, program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 3

	3o,  program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 3
	3ind, program tłumaczeniowy z j. Indii, rok 3

	środa
	3b1A
	3b2
	3nn
	3ni
	3j1A
	3j1B
	3j2A
	3j2B
	3sA
	3sB
	3sC
	3tA
	3tB
	3kA
	3kB
	3o
	3i

	08:00
	o
	dr Dolata-Zaród, j. francuski - korespond. handlowa (ćw-45), 3b2, s. 2.7 od 8.45 do 9.30
	dr hab. Kiliańska-Przybyło, seminarium licencjackie, 3nn, 3ni, s. 4.53
	o
	o
	mgr Kotlarczyk, j. japoński - tłumaczenie, 3j2, s. 2.9
	mgrKnoll, j. chiński-leksyka i gramatyka, 3s, s. 2.5
	o
	o
	o
	o
	drAbdallah-Krzepkowska, tłumaczenie w j. arabskim, 3o, s. 3.48
	o

	09:45
	o
	
	dr Wysocka-Narewska, Seminarium licencjackie, 3nn, 3ni, s. 4.2 
	o
	o
	mgr Kotlarczyk, j. japoński - pismo, 3j2, s. 2.9
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Gierszal-Sławik, tłum. konsekutywne (wybór - prawn.), 3o(10os.), 3i(5os.) + ERASMUS (hiszp.) (9os.), s. 2.19

	11:30
	o
	mgr Sznicer, Specj. odmiany j. ang. 2, 3b2, s. 2.5
	o
	o
	mgr Kotlarczyk, j. japoński - pismo, 3j1, s. 2.9
	o
	o
	mgrKnoll, j. chiński-pisanie, 3s, s. 2.22

	o
	o
	o
	mgrHolewik, tłum. symultaniczne, 3kB(11os.), s. 2.52
	mgrGierszal-Sławik, tłum. symultaniczne (wybór) - prawn., 3o, 3i, s. 2.19

	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	mgr Sznicer, Specj. odmiany j. ang. 2, 3b1, s. 2.5
	o
	o
	mgr Bronder, j. niemiecki, 3ni, s. 2.7
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr You, Tłumaczenie w j. koreańskim, 3k, s. 3.47
	o

	15:30
	mgr Wojtala A., j. niemiecki - korespond. Handlowa (ćw-45) / gramatyka praktyczna (ćw-45), 3b1, s. 2.17
	o
	mgr Budzisz, j. niemiecki-gram. prakt., 3nn, s. 3.48
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Gierszal-Sławik, tłum. konsekutywne (wybór - prawn.), 3k, s. 2.19
	o
	o

	17:15
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	mgrYou, j. koreański, 3k, s. 3.47
	]
	o
	o

	19:00
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o





	ROK
	3b, angielski język biznesu, rok 3

	3nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 3
	3ni, program nauczycielski z informatyką, rok 3
	3j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 3

	3s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 3

	3t, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 3
	]
	3k, program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 3
	3o,  program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 3
	3ind, program tłumaczeniowy z j. Indii, rok 3

	czwartek
	3b1A
	3b2
	3nn
	3ni
	3j1A
	3j1B
	3j2A
	3j2B
	3sA
	3sB
	3sC
	3tA
	3tB
	3kA
	3kB
	3o
	3i

	08:00
	o
	o
	mgr Żogała, BHP, (ćw-45), 3nn, 3ni, s. 2.22, 90 minut  co 2 tygodnie od 05.03.
	mgr Kotlarczyk, j. japoński - tłumaczenie, 3j1, s. 2.17
	o
	o
	o
	lic. Adler, j. chiński-konwersacja, 3s, s. 3.48
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Stwora, tłum. pisemne (wybór - artyst.), 3o, 3i, s. 2.53

	09:45
	o
	drTaraszka-Drożdż, j. francuski - gramatyka prakt. (ćw-45), 3b2, s. 2.7 - od 10.35 do 11.20
	dr Pluszczyk, Językoznawstwo (wybór) - odmiany j. ang. (ćw-45), 3nn, 3ni, s. 0.1, 90 minut co 2 tygodnie od 05.03
	dr Majer, Seminarium licencjackie, 3j1, 3j2, 3s, 3k, 3t, 3o, 3i, s. 3.52 / dr hab. Solska, Seminarium licencjackie, 3j1, 3j2, 3s, 3k, 3t, 3o, 3i, s. 3.50 / dr hab. Warchał, Seminarium licencjackie, 3j1, 3j2, 3s, 3k, 3t, 3o, 3i, s. 4.64 / dr hab. Bogdanowska-Jakubowska, seminarium licencjackie, 3j1, 3j2, 3s, 3k, 3t, 3o, 3i, s. 4.53 / dr Biały, Seminarium licencjackie, 3j1, 3j2, 3s, 3k, 3t, 3o, 3i, s. 3.52


	11:30
	dr Tobiasz L., j. niem. - konwersacja, 3b1, s. 2.7
	mgr Arabska, j. francuski - konwersacja, 3b2, s. 4.65
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Stwora, tłum. pisemne (wybór - artyst.), 3s, s. 2.53
	o
	o
	
	
	o
	o

	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	dr Kuczok, Seminarium licencjackie, 3b1, 3b2, s. 3.52
	mgr Dos Santos-Vongula, j.niem.-konwersacja, 3nn, s. 3.48
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Pluszczyk, tłum. pisemne (wybór - artyst./ekon.), 3t, s. 1.48
	o
	o
	o
	o

	15:30
	dr Pluszczyk, Seminarium licencjackie, 3b1, 3b2, s. 3.59 
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Tobiasz L., j. niem. - j.pisany, 3t, s. 2.7
	lic. Kim, j. koreański, 3k, s. 2.8
	o
	o
	o

	17:15
	drZakrajewski, seminarium licencjackie (tutorials), 3b1, 3b2, s. 4.57 - daty ustalone przez prowadzącego
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Tobiasz L., tłumaczenie w j. niem., 3t, s. 2.7
	o
	o
	o
	o

	19:00
	drZakrajewski, seminarium licencjackie (tutorials), 3b1, 3b2, s. 4.57 - daty ustalone przez prowadzącego
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o







	ROK
	3b, angielski język biznesu, rok 3

	3nn, program nauczycielski z j. niemieckim, rok 3
	3ni, program nauczycielski z informatyką, rok 3
	3j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 3

	3s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 3


	3t, program tłumaczeniowy z j. niemieckim, rok 3
	3k, program tłumaczeniowy z j. koreańskim, rok 3

	3o,  program tłumaczeniowy z j. arabskim, rok 3
	3ind, program tłumaczeniowy z j. Indii, rok 3

	piątek
	3b1A
	3b2
	3nn
	3ni
	3j1A
	3j1B
	3j2A
	3j2B
	3sA
	3sB
	3sC
	3tA
	3tB
	3kA
	3kB
	3o
	3i

	08:00
	o
	o
	prof. Knapik, Emisja głosu s. 2.9
wykład dla obu grup razem 2 x 90 min
28.02./06.03./13.03./20.03
ćwiczenia dla grupy 3nn 2 x 90 min.
27.03./17.04./08.05./22.05.
ćwiczenia dla grupy 3ni 2 x 90 min.
03.04./24.04./15.05./29.05.
	dr Badziński, Seminarium licencjackie, 3j1, 3j2, 3s, 3k, 3t, 3o, 3i, s. 2.52 / dr Łęcki,  Seminarium licencjackie, 3j1, 3j2, 3s, 3k, 3t, 3o, 3i, s. 3.23

	09:45
	o
	o
	
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Tobiasz E, j. niemiecki-konwersacja, 3t, s. 2.8
	o
	o
	o
	o

	11:30
	o
	o
	dr Tobiasz E., Literatura krajów NOJ (wybór) s. 2.8 ćwiczenia dla grupy 3nn 
2 x 90 min.
27.03./17.04./08.05./22.05/27.03./17.04./08.05./22.05
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Czyż, j. arabski - pisanie, 3o, s. 2.9
	o

	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Czyż, j. arabski - gramatyka, 3o, s. 2.6
	o

	15:30
	o


	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	17:15
	o


	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	19:00
	o


	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o





	ROK
	4b, angielski język biznesu, rok 4
	4n, program nauczycielski, rok 4
	4s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 4
	4j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 4
	5b, angielski język biznesu, rok 5


	5n, program nauczycielski, rok 5
	5s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 5
	5j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5

	poniedziałek
	4b1, angielski język biznesu, gr1A
	4b2, angielski język biznesu, gr1B
	4n, program nauczycielski, rok 4
	4s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 4,
	4j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 4,
	5b1A, angielski język biznesu, rok 5, gr A
	5b1B, angielski język biznesu, rok 5, gr B
	5b2A, angielski język biznesu, rok 5, gr A
	5b2B, angielski język biznesu, rok 5, gr B
	5n, program nauczycielski, rok 5
	5s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 5
	5jA, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5, grA
	5jB, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5, grB

	08:00
	mgr Wojtala I., Umowy w handlu zagranicznym , 4b1, s. 2.22
	mgr Wojtala A., j. niemiecki - j. biznesu, 4b1B pocz. s. 1.48
	Praktyki
	dr hab Zabawa, Tłumaczenie pisemne, 4j, 4s, s. 3.48

	dr Borek, j. niem.-tłumaczenie, 5b1(zaaw.), s. 3.13

	o
	o
	o
	o
	o
	o

	09:45
	mgr Wojtala, Dokumenty w handlu zagranicznym , 4b1, s. 2.22
	mgr Sznicer, Bieżąca probl. społ-ekon., 4b2, s. 2.7
	Praktyki
	dr hab Warchał, Seminarium magisterskie, 4j, 4s, s. 4.64
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	11:30
	mgr Sznicer, Bieżąca probl. społ-ekon., 4b1, s. 2.7
	mgr Wojtala I., Umowy w handlu zagranicznym , 4b2, s. 2.22
	Praktyki
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Gierszal-Sławik, tłum. symultaniczne, 5b2B, s. 2.19
	o
	prof. Molencki, seminarium magisterskie, 5j, 5s, s. 4.65


	13:15
	
	
	Praktyki
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	dr Michalik, Zarządz. kom. międzykultur. w biz., 4b1, s. 1.48
	mgr Wojtala, Dokumenty w handlu zagranicznym , 4b2, s. 2.22
	Praktyki
	o
	o
	dr Pluszczyk, Tłum. tekst. spec., 5b1, s. 3.47 (początek zajęć o godz. 14.00)

	mgr Gierszal-Sławik, tłum. symultaniczne, 5b2A, s. 2.19
	o
	o
	o
	mgr Sekikawa, j. japoński - konwersacja, 5j, s. 2.9


	15:30
	o
	dr Michalik, Zarządz. kom. międzykultur. w biz., 4b2, s. 1.48
	Praktyki
	o
	o
	mgr Gierszal-Sławik, tłum. symultaniczne, 5b1A, s. 2.19
	o
	dr Pluszczyk, Tłum. tekst. spec., 5b2, s. 3.47

	o
	o
	o
	o

	17:15
	
	
	Praktyki
	o
	o
	dr Burzyński, Przedmiot ogólny (wybór) "Wstęp do mediozn."/"Socjologia", 5b1, 5b2, 5s, 5j, s. 0.3

	o
	dr Burzyński, Przedmiot ogólny (wybór) "Wstęp do mediozn."/"Socjologia", 5b1, 5b2, 5s, 5j, s. 0.3


	19:00
	o
	o
	Praktyki
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o





	ROK
	4b, angielski język biznesu, rok 4

	4n, program nauczycielski, rok 4
	4s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 4
	4j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 4
	5b, angielski język biznesu, rok 5


	5n, program nauczycielski, rok 5
	5s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 5
	5j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5


	wtorek
	4b1, angielski język biznesu, gr1A
	4b2, angielski język biznesu, gr1B
	4n, program nauczycielski, rok 4
	4s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 4,
	4j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 4,
	5b1A, angielski język biznesu, rok 5, gr A
	5b1B, angielski język biznesu, rok 5, gr B
	5b2A, angielski język biznesu, rok 5, gr A
	5b2B, angielski język biznesu, rok 5, gr B
	5n, program nauczycielski, rok 5
	5s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 5
	5jA, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5, grA
	5jB, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5, grB

	08:00
	o
	o
	o
	dr habPorzuczek, seminarium magisterskie, 4j, 4s, s. 1.5

	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	09:45
	o
	
	o
	mgr Holewik, tłum. symultaniczne, 4s, s. 2.19
	mgr Otaka, j. japoński - konwersacja, 4j, s. 1.5
	prof. Łyda, seminarium magisterskie, 5b1, 5b2, s. 4.64

	prof. Wysocka, tłum. na potrz. szkol., 5n, s. 3.48
	o
	o
	o

	11:30
	o
	o
	o
	mgr Knoll, j. chiński-pisanie, 4s, s. 4.66
	o
	dr Delakowicz-Galowy, Międzynarod. rynek finans., 5b1, s. 1.48

	dr Abdallah-Krzepkowska, j. arabski - j. biznesu, 5b2, s. 3.49

	prof. Wysocka, Konwersacja, 5n, s. 3.48
	o
	o
	o

	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	o
	o
	dr Grotek, seminarium magisterskie, 4n, s. 4.66
	o
	o
	mgr Wojtala A., j. niemiecki - j. biznesu, 5b1(zaaw.) s. 2.22
	o
	dr Delakowicz-Galowy, Międzynarod. rynek finans. , 5b2, s. 1.48

	o
	o
	o
	o

	15:30
	o
	o
	o
	dr Myrczek-Kadłubicka, tłum. konsekutywne, 4s, 4j, s. 1.18

	dr habGumul, Seminarium magisterskie, 5b1, 5b2, s. 4.64 /
dr Abdallah-Krzepkowska, j. arabski - tłumaczenie, 5b2, s. 3.49

	o
	o
	o
	o

	17:15
	o
	o
	o


	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	19:00
	o
	o
	o


	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o





	ROK
	4b, angielski język biznesu, rok 4

	4n, program nauczycielski, rok 4
	4s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 4
	4j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 4
	5b, angielski język biznesu, rok 5


	5n, program nauczycielski, rok 5
	5s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 5
	5j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5


	środa
	4b1, angielski język biznesu, gr1A
	4b2, angielski język biznesu, gr1B
	4n, program nauczycielski, rok 4
	4s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 4,
	4j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 4,
	5b1A, angielski język biznesu, rok 5, gr A
	5b1B, angielski język biznesu, rok 5, gr B
	5b2A, angielski język biznesu, rok 5, gr A
	5b2B, angielski język biznesu, rok 5, gr B
	5n, program nauczycielski, rok 5
	5s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 5
	5jA, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5, grA
	5jB, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5, grB

	08:00
	o
	o
	o
	o
	mgr Holewik, tłum. symultaniczne, 4j, s. 2.52
	o
	o
	o
	o
	o
	dr hab Szcześniak, Seminarium magisterskie, 5j, 5s, s. 4.67


	09:45
	o
	o
	prof. Mitkovska, j. macedoński, 4n, s. 2.7
	mgr Knoll, tłumaczenie - j. chiński (chin-pol), 4s, s. 4.66
	o
	o
	o
	o
	o
	prof. Gabryś-Barker, wykład monograficzny (w-45), 5n, s. 1.48 od 10.35 do 11.20
	mgr Holewik, tłum. środowiskowe, 5s, s. 2.52 - 90 min. co 2 tygodnie od 4.03.2020

	mgr Holewik, tłum. środowiskowe, 5j, s. 2.52 -  90 min. co 2 tygodnie od 26.02.2020


	11:30
	o
	o
	dr Papaja, Dydaktyka j. obcego w szkole ponadpodst. (w-45), 4n, s. 3.47 od 11.30 do 12.15
	o
	
	dr hab Wojtaszek, seminarium magisterskie, 5b1, 5b2, s. 4.54 /
dr hab Drożdż, seminarium magisterskie, 5b1, 5b2, s. 3.59

	dr Grotek, seminarium magisterskie, 5n, s. 4.66 /
dr hab Latkowska, Seminarium magisterskie, 5n, s.  4.53
	o
	o
	o

	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	dr hab Drożdż, seminarium magisterskie, 4b1, 4b2, s. 3.59
	o
	o
	o
	o
	mgr Gierszal-Sławik, tłum. symultaniczne, 5b1B, s. 2.19
	o
	o
	o
	o
	dr Olszewski, Tłumaczenie w j. japońskim (ustne), 5j, s. 2.9


	15:30
	dr habCetnarowska, seminarium magisterskie, 4b1, 4b2, s. 4.67

	mgr Bronder, j. niemiecki, (początkujący), 2ni, 4n, s. 2.22
	mgr Wang, j. chiński-gramatyka, 4s, s. 2.8
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	17:15
	dr Zakrajewski, tłum. konsekutywne, 4b1, s. 2.19 - co 2 tygodnie od 04.03
	dr Zakrajewski, tłum. konsekutywne, 4b2, s. 2.19 co 2 tygodnie od 11.03.
	o
	mgr Wang, Literatura chińska (ćw-45), 4s, s. 2.8
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	19:00
	dr Zakrajewski, tłum. konsekutywne, 4b1, s. 2.19 - co 2 tygodnie od 04.03
	dr Zakrajewski, tłum. konsekutywne, 4b2, s. 2.19 co 2 tygodnie od 11.03.
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o





	ROK
	4b, angielski język biznesu, rok 4

	4n, program nauczycielski, rok 4
	4s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 4
	4j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 4
	5b, angielski język biznesu, rok 5


	5n, program nauczycielski, rok 5
	5s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 5
	5j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5


	czwartek
	4b1, angielski język biznesu, gr1A
	4b2, angielski język biznesu, gr1B
	4n, program nauczycielski, rok 4
	4s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 4,
	4j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 4,
	5b1A, angielski język biznesu, rok 5, gr A
	5b1B, angielski język biznesu, rok 5, gr B
	5b2A, angielski język biznesu, rok 5, gr A
	5b2B, angielski język biznesu, rok 5, gr B
	5n, program nauczycielski, rok 5
	5s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 5
	5jA, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5, grA
	5jB, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5, grB

	08:00
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	09:45
	o
	o
	dr Wysocka-Narewska, Literatura w nauczaniu, 4n, s. 2.8
	lic. Adler, j. chiński-konwersacja, 4s, s. 4.66
	mgr Kotlarczyk, j. japoński - pismo, 4j, s. 1.46
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	11:30
	dr hab Bogdanowska-Jakubowska, seminarium magisterskie, 4b1, 4b2, s. 4.53

	o
	o
	mgr Kotlarczyk, Tłumaczenie w j. japońskim (pisemne), 4j, s. 0.3
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Ma, j. chiński-konwersacja, 5s, s. 4.66
	o
	o

	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	o

	mgr Szymczak, Rozumienie tekstu, 4n, s. 2.9
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Zakrajewski, tłum. konsekutywne, 5s, s. 2.19
	dr Sycz-Opoń , tłum. pisemne, 5j, s. 2.53


	15:30
	o
	o
	o
	o
	dr Olszewski, j. japoński - gramatyka, 4j, s. 3.48
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Sycz-Opoń , tłum. pisemne, 5s, s. 2.53
	dr Zakrajewski, tłum. konsekutywne, 5j, s. 2.19
	o

	17:15
	dr Zakrajewski, seminarium magisterskie (tutorials), 4b1, 4b2, s. 4.57 - daty ustalone przez prowadzącego

	o
	o
	dr Olszewski, Literatura japońska (ćw-45), 4j, s. 3.48 - co 2 tygodnie. Pocz. W 1 tyg. zajęć
	o
	o
	o
	o
	o
	dr Pluszczyk, tłum. tekst. spec. (ćw.-45), 5s, 5j, s. 2.53 - od  17.15 do 18.00


	19:00
	dr Zakrajewski, seminarium magisterskie (tutorials), 4b1, 4b2, s. 4.57 - daty ustalone przez prowadzącego

	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o





	ROK
	4b, angielski język biznesu, rok 4

	4n, program nauczycielski, rok 4
	4s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 4
	4j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 4
	5b, angielski język biznesu, rok 5


	5n, program nauczycielski, rok 5
	5s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 5
	5j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5


	piątek
	4b1, angielski język biznesu, gr1A
	4b2, angielski język biznesu, gr1B
	4n, program nauczycielski, rok 4
	4s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 4,
	4j, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 4,
	5b1A, angielski język biznesu, rok 5, gr A
	5b1B, angielski język biznesu, rok 5, gr B
	5b2A, angielski język biznesu, rok 5, gr A
	5b2B, angielski język biznesu, rok 5, gr B
	5n, program nauczycielski, rok 5
	5s, program tłumaczeniowy z j. chińskim, rok 5
	5jA, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5, grA
	5jB, program tłumaczeniowy z j. japońskim, rok 5, grB

	08:00
	
	mgr Wojtala, Tłumaczenie pisemne, 4b2, s. 2.53
	mgr Machura-Szczerba, 4n, s. 2.6
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	09:45
	mgr Wojtala, Tłumaczenie pisemne, 4b1, s. 2.53
	dr Tobiasz L., j. niem. - bież. probl. społ-ekon., 4b1B, s. 2.7
	dr hab Latkowska, Seminarium magisterskie, 4n, s.  4.53
	o
	o
	o
	o
	mgr Wojtala A., j. niemiecki - j. biznesu, 5b2(pod.), s. 2.19
	o
	o
	o
	dr Badziński , tłum. symultaniczne, 5jA (9), s. 2.52
	o

	11:30
	dr Tobiasz L., j. niem. - bież. probl. społ-ekon.., 4b1, s. 2.7
	o
	dr Papaja, Dydaktyka j. obcego w szkole ponadpodst., 4n, s. 3.48
	o
	o
	o
	o
	mgr Wojtala A., j. niemiecki - tłumaczenie, 5b2(pod.), s. 2.19
	o
	o
	mgr Knoll, tłumaczenie - j. chiński (chin-pol), 5s, s. 4.66
	o
	dr Badziński , tłum. symultaniczne, 5jB(9), s. 2.52

	13:15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13:45
	mgr Wojtala A., j. niemiecki - j. biznesu, 4b1, s. 2.5
	o
	dr Nowak, Konwersacja, 4n, s. 2.17
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Arabska, j. francuski - j. biznesu, 5b2, s. 3.47
	o
	dr Badziński , tłum. symultaniczne, 5s(12), s. 2.52
	o
	o

	15:30
	o
	o
	dr Szulc, Techn. Inf. - edycja tekstów nauk., 4n, s. 2.53
	o
	o
	o
	o
	o
	mgr Arabska, j. francuski - tłumaczenia, 5b2, s. 3.47
	o
	o
	o
	o

	17:15
	o
	o
	o



	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o

	19:00
	o
	o
	o



	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o
	o




